ppovuoumipia o
H noukaugioas AIATQNIZMA EKT1. ETOYZ 2011-2012

AMNANTHZEIZ 2TA OEMATA TOY AIATQNIZMATOZ TQN AATINIKQN

MeTdepaon:

A. Ailatacel 6Aoug Toug DIOIKNTEG TWV AEYEWVWYV VA EI0AYOUV OITAPI OTO OTPATOTTEDO. TOUug
OTPATIWTEG CUPPBOUAEUEI e autd Ta Adyia: «IAnpo@opoupal 611 o1 €xBpoi TTANCIAlouv: Ol
QVIXVEUTEG MaG avayyEAAOUV OTI auToi gival KovTd. OQEIAETE va TTPOCEXETE TN dUVAUN TWV
exBpwv- yiati o1 xBpoi ouvnBifouv va €¢oppouv aTTd TOUG AGQYOUG KAl PTTOPOUV VO
KATao@ALOUV TOUG OTPATIWTEG.

B. O Tapkuviog o YTrepn@avog, o €Bdouog Kal TEAeuTaiog atrd Toug BaclAIddeg, e autd
Tov TPOTTO XAvel TNV €¢ouaia. O yiog Tou 0 2€ET0¢ Tapkuviog TTPOCRAAAEI TNV TIMA TNG
AoukpnTiag, Tng cuCuyou Tou KoAAativou. O ouluyog Kal o TTaTépag Kal o louviog BpouTtog
Bpiokouv autr) TTePIAUTIN. H yuvaika o’ ekeivoug pe dakpua TNV TTPOCROAN ATTOKAAUTITEI KAl
QUTOKTOVEI pE paxaipl. O Bpoutog Byddel To paxaipl ammd 1o Tpalua YE PJEYAAO TTOVO Kal

ETOINACETAI VA TIHWPAOEI TO EYKANUQ.

©EMA 1°

A. Na ypdyeTte TOUg TUTTOUG TTOU ¢NTOUVTAL:
verbis: TnVv avTioToixn TTTWOoN Tou AAAou apiBuou
hostes: yevikr evikou

speculatores: a@aipeTIkr) TTANBUVTIKOU

filius: KANTIKA €vikoU

cultro: ovouaoTIKR €VIKOU

uxoris: OVOUOOTIKA Kal dOTIKA TTANBuUVTIKOU
iniuriam: d0OTIKN €VIKOU

AMNANTHZH

verbo, hostis, speculatoribus, fili, culter, uxores/uxoribus, iniuriae.
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B. Na CUPTTANPWOETE TOV TTIVOKA JE TO YEVOG KAl TN YEVIKA TTANBUVTIKOU TWV OUCIACTIKWY:
AMANTHZH

Mévog MevikA MANBuvTIKOU

milites QPOEVIKO militum

vim BnAukoé virium
collibus QPOEVIKO collium
caedem BnAukoé caedium
imperium OUdETEPO imperiorum
vulnere OUdETEPO vulnerum
lacrimis BnAukoé lacrimarum
pater OPOEVIKO patrum

. omnes (A) , magno (B) : Na ypdweTte Ta Tpia yévn TwV €TTIBETWY OTNV OVOUACTIKA TOU
EVIKOU Kal va KAIVETE TO OUBETEPO YEVOG OTOV APIBUO TTOU BpiokovTal Ol TUTTOL.
AMANTHZH

omnis — omnis —omne / magnus — magna — magnum

omnia magnum
omnium magni
omnibus magno
omnia magnum
omnia magnum
omnibus magno

A. Na ypdayeTe TOUG TUTTOUG TTOU ¢nTOUVTAl:

his: ovopaoTikr) TTANBUVTIKOU 0TO BNAUKO Kal 0TO OUDETEPO YEVOG
€0s: YEVIKN €VIKOU Kal TTANBUVTIKOU OTO apOEeVIKO Yévog

lllis: a@aIPETIKA £VIKOU Kal TTANBUVTIKOU 0TO BnAUKd yévog.
AMNANTHZH

hae/haec, eius/eorum, illa/illis
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OEMA 2°

A. Na ypawete Ta pripata étrou Znteital (OAoI oI TUTTOI TWV PNPATWY VO OXNUATIOTOUV OTNV
OPIOTIKA, OTNV EVEPYNTIKA QWVN):

importare: 70 a’ TTANBUVTIKO OTOV EVECTWTA, TTAPATATIKO Kal HEAAOVTA
admonet: 10 id10 TTPOCWTTO CTOV TTAPATATIKO KAl HEAAOVTA

nuntiant: 1o y’ TTANBUVTIKOG oTOV PEAAOVTO

laedit: 10 id10 TPOOWTTO OTOV TTAPATATIKG KaI HEAAOVTO

aperit: To y" TTANBUVTIKO OTOV EVECTWTA KAl TTOPATATIKO

extrahit: To a” TTANBUVTIKG OTOV eveOoTWTA KAl EANOVTA

punire: 10 B TTANBUVTIKO OTOV €VECTWTA Kal JEAAOVTA.

AMANTHZH

importamus/importabamus/importabimus, admonebat/admonebit, nuntiabunt,

laedebat/laedet, aperiunt/aperiebant, extrahimus/extrahemus, punitis/punietis.

B. Na ocuptTAnpwaoeTe TOV TTiVaKa yia To priua possunt:

ANANTHZH
EveoTtwTag MapaTtaTikdg MéAAovTag
Y €VIKO potest poterat poterit
o’ TTANBuvTIKO possumus poteramus poterimus
Y TANOuvTIKS possunt poterant poterunt

OEMA 3°

A. Na avayvwpioeTe TOV OUVTOKTIKO pOAO TwV TUTTWV:

AMNANTHZH

omnes (A): €TOETIKOG TTPOCBIOPIOUOS OTO legatos

hostium (A): yeviKA KTNTIKA OTO vim

de collibus (A): euTTPOBETOC TTPOCBIOPICPOG TTOU dNAWVEI Kivnon atrdé Té1To oTo advolare

perpetrare (A): avTIKEINEVO KAl TEAIKO ATTAPEUPATO OTO possunt

pudicitiam (B): avtikeipevo oTo laedit

uxoris (B): TapdBeon oTo Lucretiae

maestam (B): katnyopouuevo oTo eam

cultro (B): ampdBetn agaipeTikr) TTo0U dnAwvel dpyavo Kai TTpoodiopilel To interficit
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B. esse (A), advolare (A) : Na avayvwpioETE TOV GUVTAKTIKO POAO TWV OTTOPEUPATWY, VO
ONAWOETE TO UTTOKEIMEVO TOUG KAl VA BIKAIOAOYNOETE TNV TITWON TOU.

AMNANTHZH

esse: €I0IKO aTTaPEPPATO WG AVTIKEINEVO 0TO nuntiant. To UTTOKEIUEVO TOU esse €ival TO
€0S — ETEPOTTPOOWTTIA OTO €IOIKO QTTAPENPATO TTOU OEXETAI UTTOKEIMEVO KAVOVIKA O€
QITIATIK.

advolare: TeAIKO aTTOPEPPATO WG AVTIKEIMEVO 0TO solent. To utTokeigevo Tou advolare gival

T0 hostes (OvouaOTIKA) — TAOUTOTTPOCWTTIA OTO TEAIKO ATTAPEUPATO.

. iubet: Na dnAwoete TNV aAAnAoTTdBela yia 1o a” TTANBUVTIKG TTPOCWTTO OTOV idI0 Xpdvo
AMANTHZH

Inter nos iubemus

A. a) 2mnv TapakdTw TTEPIOdO va EVTOTTIOTEI O CUVTAKTIKOG POAOG TOU «Se» Kal va dnAwoei
TO QAIVOUEVO TTOU TTAPATNPEITA.
lllis femina cum lacrimis iniuriam aperit et cultro se ipsam interficit

B) filius eius (B) : Na dnAwoeTe TNV KTAON ME 1I008UVANO TPAOTTO Kal VO DIKAIOAOYNOETE TN
dla@opd 0TN oUVTAEN KAl OTh ohuaaia.
AMANTHZH
Q) se: avTikeiyevo Tou pApaTog interficit kal dueon autoTrddeia.
(H autotrdbela €ival aueon yiati N aviwvudia ava@EPETal OTO UTTOKEIMEVO TNG TTPOTACNG
(femina) otnv otroia BpiokeTal.)
B) filius eius (= 0 yi0G TOU, KATTOIOU GAAOU) > KTAON XWwpIig autotrdBeia. To eius gival
YevIKA KTNTIKYA oTo filius.

filius suus (= o0 diIkKd6G TOU YI0G) = KTAON ME auToTTABEIa. To suus cival €MOETIKOG

TTPoodIoPIoUOS oTO filius.

OEMA 4°
T1 yvwpieTte yia Tov Mdpko TUAIo KiKEpwva; (epwTnon atd Tnv elIcaywyn)
AMANTHZH

2 XOAIKO BIBAio, AaTIVIKG B° Aukeiou, oelida 16.
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